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ΘΕΡΜΑΣΤΡΑ ΧΑΛΑΖΙΑ 2400W  2FACE ΜΕ ΘΕΡΜΟΣΤΑΤΗ ΚΑΙ ΕΦΕ ΦΛΟΓΑΣ
QUARTZ HEATER 2400W  2FACE WITH THERMOSTAT AND FLAME EFFECT
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ΣΩΣΤΗ ΔΙΑΘΕΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Αυτή η σήμανση υποδηλώνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να διατεθεί μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα σε όλη την ΕΕ. Για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο περιβάλλον ή την 
ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη διάθεση των αποβλήτων, ανακυκλώστε την υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης επαναχρησιμοποίησης των υλικών πόρων. Για να 
επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε τα συστήματα επιστροφής και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον πωλητή όπου αγοράστηκε το προϊόν. Μπορούν να 
πάρουν αυτό το προϊόν για ασφαλή περιβαλλοντική ανακύκλωση.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout  the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and collection systems 
or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες. Παρακαλείσθε να δώσετε ιδιαίτερη προσοχή 
στις πληροφορίες ασφαλείας. Σας συνιστούμε να κρατήσετε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά.

Please read these instructions carefully. Please pay particular attention to the safety informa-
tion.  We recommend that you keep the instructions for future reference. 



Το αντικείμενο εφαρμόζει τεχνική θέρμανσης υπέρυθρων, η οποία μπορεί εύκολα να απορροφηθεί από 
τα ανθρώπινα σώματα. Ακόμα κι αν χρησιμοποιείται σε μικρό ή ευρύχωρο δωμάτιο, μπορεί να προσφέρει 
ιδανικό αποτέλεσμα θέρμανσης.

Η θερμάστρα φέρει νέο σχεδιασμό, κομψή προοπτική και τα ακόλουθα χαρακτηριστικά:
1. Θερμαινόμενη λάμπα χαλαζία, αυτή μπορεί να θερμανθεί γρήγορα και να αλλάξει η θερμοκρασία 

αποτελεσματικά.
2. Νέα σχεδίαση, η οποία μπορεί να παρέχει υψηλή ποσότητα θερμότητας που αντανακλά.
3. Διακόπτης πτώσης, ο οποίος μπορεί να διακόψει την λειτουργία της θερμάστρας σε περίπτωση που 

πέσει κάτω.

Λειτουργία
• Βάλτε το βύσμα στην πρίζα. Γυρίστε τον ρυθμιζόμενο θερμοστάτη δεξιόστροφα από το Ελάχιστο στο 

Μέγιστο μέχρι να ακούσετε τον ήχο κλικ και συνεχίστε να περιστρέφετε το ρυθμιζόμενο κουμπί του 
θερμοστάτη δεξιόστροφα για να ρυθμίσετε τη θερμοκρασία δωματίου.

• Στη συνέχεια, γυρίστε το κουμπί του διακόπτη δεξιόστροφα και διαδοχικά επιλέξτε μία από τις 
ακόλουθες επιλογές λειτουργίας:

       650W (ΜΠΡΟΣΤΙΝΗ ΠΛΕΥΡΑ)

       1300W (ΜΠΡΟΣΤΙΝΗ ΠΛΕΥΡΑ)

       650W (ΕΠΑΝΩ ΠΛΕΥΡΑ )

       2000W(ΜΠΡΟΣΤΙΝΗ ΚΑΙ ΕΠΑΝΩ ΠΛΕΥΡΑ)
• Κάτω από το κουμπί διακόπτη, υπάρχει ένας επιπλέον διακόπτης για τον έλεγχο του εφέ φλόγας. 

Λάβετε υπόψη ότι αυτός ο διακόπτης εφέ φλόγας είναι ανεξάρτητος. Το εφέ φλόγας μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί τόσο με λειτουργία θέρμανσης όσο και χωρίς λειτουργία θέρμανσης. Όταν δεν το 
χρησιμοποιείτε, απενεργοποιήστε το διακόπτη τροφοδοσίας, βγάλτε το βύσμα και βάλτε το καλώδιο 
στο κουτί συλλογής.

Προσοχή κατά τη λειτουργία
1. Διαβάστε όλες τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε αυτή τη θερμάστρα.
2. Η θερμάστρα λειτουργεί κάτω από 230VAC, βεβαιωθείτε ότι έχετε τοποθετήσει το βύσμα στην 

κατάλληλη πρίζα, αλλά μην το διατηρείτε όταν δεν το χρησιμοποιείτε.
3. Η θερμάστρα είναι ζεστή όταν χρησιμοποιείται. Για να αποφύγετε εγκαύματα, μην αφήνετε τους γύρω 

σας να αγγίζουν τις ζεστές επιφάνειες.
4. Η θερμάστρα πρέπει να χρησιμοποιηθεί σε σωστό μέρος για να λειτουργεί με σωστό τρόπο και μπορεί 

να χρησιμοποιηθεί με ασφάλεια.
5. Χρησιμοποιήστε τις λαβές κατά τη μετακίνηση. Διατηρήστε εύφλεκτα υλικά, όπως έπιπλα, μαξιλάρια, 

κλινοσκεπάσματα, χαρτιά, ρούχα και κουρτίνες τουλάχιστον 3 μέτρα από το μπροστινό , πλαϊνό και 
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πίσω μέρος.
6. Να μη χρησιμοποιείται από άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με μειωμένη σωματική, 

αισθητηριακή ή διανοητική ικανότητα ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εκτός εάν έχουν δοθεί επίβλεψη 
ή οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής από άτομο που είναι υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.

7. Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη θερμάστρα με προγραμματιστή, χρονοδιακόπτη ή οποιαδήποτε άλλη 
συσκευή που ενεργοποιεί αυτόματα τη θερμάστρα, καθώς υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς εάν είναι 
καλυμμένη ή τοποθετημένη λανθασμένα.

8. Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη θερμάστρα στο άμεσο περιβάλλον του μπάνιου, του ντους ή της πισίνας.
9. Εάν είναι απαραίτητο να ληφθούν προφυλάξεις κατά την εγκατάσταση της συσκευής, παρέχονται 

κατάλληλες λεπτομέρειες.
10. Μη χρησιμοποιείτε τη θερμάστρα σχετικά με τον πιθανό κίνδυνο εγκαταστάσεων κοντά σε κουρτίνες 

και άλλα εύφλεκτα υλικά.
11. Απαιτούνται σημαντικές προφυλάξεις όταν οποιαδήποτε θερμάστρα χρησιμοποιείται, κοντά σε παιδιά 

ή ανάπηρους και όταν παραμένει σε λειτουργία και χωρίς επίβλεψη.
12. Αποσυνδέετε πάντα τη θερμάστρα όταν δεν τη χρησιμοποιείτε.
13. Μη λειτουργείτε τη θερμαντήρα με κατεστραμμένο καλώδιο ή βύσμα ή μετά την πτώση ή τη ζημιά με 

οποιονδήποτε τρόπο. Επιστρέψτε τη θερμάστρα σε εξουσιοδοτημένη εγκατάσταση σέρβις για έλεγχο 
ηλεκτρικής ή μηχανικής ρύθμισης ή επισκευής.

14. Μην το χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους.
15. Αυτός ο θερμαντήρας δεν προορίζεται για χρήση σε μπάνια, πλυντήρια, χώρους και παρόμοιες 

εσωτερικές τοποθεσίες. Ποτέ μην τοποθετείτε τη θερμάστρα σε μέρος όπου μπορεί να πέσει σε 
μπανιέρα ή άλλο δοχείο νερού.

16. Μην τοποθετείτε το καλώδιο κάτω από το χαλί. Μην καλύπτετε το καλώδιο με χαλιά, δρομείς ή 
παρόμοια καλύμματα. Τακτοποιήστε το καλώδιο μακριά από την περιοχή που κυκλοφορείτε.

17. Για να αποσυνδέσετε τη θερμάστρα, γυρίστε τα χειριστήρια στο “off” και μετά αφαιρέστε το φις από την 
πρίζα.

18. Μην βάζετε και μην αφήνετε ξένα αντικείμενα να εισέλθουν στον εξαερισμό ή  στα ανοίγματα , καθώς 
αυτό μπορεί να προκαλέσει ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά ή ζημιά στη θερμάστρα.

19. Για την αποφυγή πιθανής πυρκαγιάς, μην φράζετε την είσοδο αέρα με οποιονδήποτε τρόπο. Μην 
το χρησιμοποιείτε σε μαλακές επιφάνειες, όπως στο κρεβάτι, όπου μπορεί να μπλοκαριστούν τα 
ανοίγματα.

20. Η θερμάστρα έχει θερμαντικά στοιχεία μέσα όπου μπορεί να προκαλέσουν σπινθήρα. Μην το 
χρησιμοποιείτε σε περιοχές όπου χρησιμοποιούνται ή αποθηκεύονται βενζίνη, βαφές ή εύφλεκτα 
υγρά.

21. Χρησιμοποιήστε αυτή τη θερμάστρα μόνο όπως περιγράφεται σε αυτό το εγχειρίδιο. Οποιαδήποτε άλλη 
χρήση που δεν συνιστάται από τον κατασκευαστή μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή 
τραυματισμό ατόμων.
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22. Αποφύγετε τη χρήση καλωδίου προέκτασης επειδή το καλώδιο προέκτασης μπορεί να υπερθερμανθεί 
και να προκαλέσει κίνδυνο πυρκαγιάς.

23. Μην χρησιμοποιείτε τη θερμάστρα εάν το στοιχείο θέρμανσης είναι κατεστραμμένο. Στείλτε το στον 
κατασκευαστή ή στο σέρβις του ή σε παρόμοιο εξειδικευμένο άτομο για επισκευή. Τα καλώδια 
τροφοδοσίας που έχουν υποστεί ζημιά πρέπει να αντικατασταθούν από τον κατασκευαστή, τον 
αντιπρόσωπο σέρβις ή παρόμοιο εξειδικευμένο άτομο για αποφυγή κινδύνου.

Συντήρηση
Τακτικός καθαρισμός του ανακλαστήρα
1. Πριν από τον καθαρισμό, το βύσμα πρέπει να αφαιρεθεί από την πρίζα.
2. Βγάλτε τη χαλύβδινη σχάρα.
3. Πρώτα χρησιμοποιήστε ένα υγρό πανί για να σκουπίσετε τη βρωμιά από την επιφάνεια του ανακλαστήρα 

και καθαρίστε ξανά με ένα βρεγμένο πανί και τέλος καθαρίστε το ξανά με ένα στεγνό πανί.
4. Μετά τον καθαρισμό, τοποθετήστε τη σχάρα. Η επιφάνεια της μονάδας μπορεί να καθαριστεί με ένα 

βρεγμένο πανί, επιπλέον, μπορεί να καθαριστεί με αφρούς ή ορισμένα απορρυπαντικά. Αλλά μην 
χρησιμοποιείτε αέριο ή χημικούς παράγοντες.
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The item applies infrared heating technique, which can be easily absorbed by human bodies. Even 
though it is used in a poor airproof or spacious room, it can provide ideal warming effect.

The heater bears novel design, elegant outlook and the following features as well:
1. Adopting quartz tube, heated thread, this can heat up quickly along with the heat change efficiently.
2. New designed, which can provide high quantity of heat reflecting.
3. Fall over switch, which can cut off the electrical resource to protect safety when it fell down.

Operation
• Put the plug into the socket. Turn the adjustable thermostat clockwise from Min to Max until hear 

the click sound,and continue turning the adjustable thermostat knob clockwise to set the room 
temperature. And then turn the switch knob clockwise and in sequencely select one of the following 
operating options:

        650W (FRONT SIDE)

       1300W (FRONT SIDE)

        650W (TOP SIDE )

       2000W(FRONT AND TOP SIDES)
• Below of the switch knob,there is an extra switch for controlling the flame effect.Please note,this 

flame effect switch is independent.The flame effect can be used both under with heating mode and 
without heating mode. When not use, tum off power switch, pull out plug and put away the cord 
into the collecting box.

Caution for operation
1. Read all instructions before using this heater.
2. The heater work under 230VAC, make sure to insert the plug into the suitable electrical outlet but 

don’t keep it on when not use.
3. This heater is hot when in use. To avoid burns, do not let the bare kin touch hot surfaces.
4. This heater must use in the explanate place to keep the heater can running in the natural and can 

be used safety.
5. If provided, use handles when moving this heater. Keep combustible materials, such as furniture, 

pillows, bedding, papers, clothes and curtains at least 3m from the front of the heater and keep 
them away from sides and rear.

6. Do not use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concern-
ing use of the appliance by a person responsible for their safety.

7. Do not use this heater with a programmer, timer or any other device that switches the heater on 
automatically, since a fire risk exists if the heater is covered or positioned incorrectly.
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8. Do not use this heater in the immediate surroundings of a bath, a shower or a swimming pool.
9. If it is necessary to take precautions during the installation of the appliance, appropriate details 

shall be given.
10. Do not use the heater about the possible danger of installations close to curtains and other com-

bustible materials.
11. Extreme cautions are necessary when any heater is used by a near children or invalids and when-

ever the heater is left operating and unattended.
12. Always unplug heater when not use.
13. Do not operate any heater with a damaged cord or plug or after the heater malfunctions has been 

dropped or damaged in any manner. Return heater to authorized service facility for examination 
electrical or mechanical adjustment or repair.

14. Do not use outdoors.
15. This heater is not intended for use in bathrooms, laundry, areas and similar indoor locations. Never 

locate heater where it may fall into a bathtub or other water container.
16. Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with throw rugs, runners or similar coverings. 

Arrange cord away from traffic area and where it will not be tripped over.
17. To disconnect heater, turn controls to “off”, then remove plug from outlet.
18. Do not insert or allow foreign objects to enter any ventilation or exhaust opening as this may cause 

an electric shock or fire or damage the heater.
19. To prevent a possible fire, do not block air intakes or exhaust in any manner. Do not use on soft 

surfaces, like bed, where openings may become blocked.
20. A heater has not and arcing or sparking parts inside. Do not use it in areas where gasoline, paint or 

flammable liquids are used or stored.
21. Use this heater only as described in this manual. Any other use not recommended by manufacture 

may cause fire, electric shock or injury to persons.
22. Avoid the use of an extension cord because the extension cord may overheat and cause a risk of 

fire.
23. Do not use the heater if the heating element is damaged. Please send it to the manufacturer or its 

service agent or similarly qualified person to repair.
Damaged supply cords to be replaced by the manufacturer, service agent or similarly qualified person 
to avoid hazard.

Maintenance
The regular cleaning of the reflector
1. Before cleaning, the plug must be removed from the socket outlet.
2. Take down the steel grill.
3. First use a damp cloth to wipe off dirt from surface of the reflector, and the clean again with a wet 
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cloth, finally clean it again with a damp cloth.
4. After cleaning, fit the steel grill on. The unit surface can clean with a wet cloth, furthermore, it 
can clean with suds or some detergents. But do not use gas or chemical agents, furthermore, it can 
clean with suds or some detergents. But do not use gas or
chemical agents.
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ΣΩΣΤΗ ΔΙΑΘΕΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Αυτή η σήμανση υποδηλώνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να διατεθεί μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα σε όλη την ΕΕ. Για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο περιβάλλον ή την 
ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη διάθεση των αποβλήτων, ανακυκλώστε την υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης επαναχρησιμοποίησης των υλικών πόρων. Για να 
επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε τα συστήματα επιστροφής και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον πωλητή όπου αγοράστηκε το προϊόν. Μπορούν να 
πάρουν αυτό το προϊόν για ασφαλή περιβαλλοντική ανακύκλωση.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout  the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and collection systems 
or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.


